
        22.12.2020  1(4) 
 

 
Liikenne- ja viestintävirasto Traficom ▪ PL 320, 00059 TRAFICOM ▪ puh. 029 534 5000 ▪ Y-tunnus 2924753-3  
Transport-och kommunikationsverket Traficom ▪ PB 320, 00059 TRAFICOM ▪ tfn 029 534 5000 ▪ FO-nummer 2924753-3 
Finnish Transport and Communications Agency Traficom ▪ PO Box 320, 00059 TRAFICOM ▪ Tel. +358 29 534 5000 ▪ Business ID 2924753-3 
www.traficom.fi 

 

Suomi on kieltäytynyt tunnustamasta seuraavia toisessa jäsenvaltiossa myönnettyjä kansallisia 
piensarjatyyppihyväksyntöjä 
Viimeisimpänä lisätyt on merkitty kursiivilla 

Finland har vägrat att erkänna följande nationella typgodkännanden av små serier som beviljats i en annan 
medlemsstat 
Nyligen tillagda är i kursiv stil 

Finland has refused to recognise the following small series type-approvals granted by another member state 
Latest updates are in italic 
 

Tyyppihyväksyntänumero 
Typgodkännandenummer 
Type-approval number 

Merkki 
Fabrikat 
Make 

Ajoneuvoluokka 
Fordonskategori 
Category of vehicle 

e1 * NKS * 0040 * 00 Volkswagen, VW M1 (henkilöauto / personbil / passenger car) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 8: ”Epäsuoran näkemän tarjoavat laitteet” / Ramdirektiv 2007/46/EG, 
Bilaga IV, punkt 8: ”Anordningar för indirekt sikt” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 8: “Devices 
for indirect vision” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFI/3767/05.03.43/2014 

e1 * NKS * 0060 * 00 BETTERFLOW O4 (puoliperävaunu / påhängsvagn / semi-trailer) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 3B: ”Taka-alleajosuojat ja niiden asennus; taka-alleajosuojaus” / 
Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 3B: ”Separata bakre underkörningsskydd och montering av dessa; bakre 
underkörningsskydd” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 3B: “Rear underrun protective devices 
(RUPDs) and their installation; rear underrun protection (RUP)” 
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Tyyppihyväksyntänumero 
Typgodkännandenummer 
Type-approval number 

Merkki 
Fabrikat 
Make 

Ajoneuvoluokka 
Fordonskategori 
Category of vehicle 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 20A: ”Ajoneuvojen valaisimien ja merkkivalolaitteiden asennus” / 
Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 20A: ”Installering av belysnings- och ljussignalanordningar i 
motorfordon” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 20A: “Installation of lighting and light-signalling 
devices on vehicles” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFICOM/326968/05.03.43/2019 

e1 * NKS * 0061 * 00 BETTERFLOW O4 (puoliperävaunu / påhängsvagn / semi-trailer) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 3B: ”Taka-alleajosuojat ja niiden asennus; taka-alleajosuojaus” / 
Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 3B: ”Separata bakre underkörningsskydd och montering av dessa; bakre 
underkörningsskydd” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 3B: “Rear underrun protective devices 
(RUPDs) and their installation; rear underrun protection (RUP)” 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 20A: ”Ajoneuvojen valaisimien ja merkkivalolaitteiden asennus” / 
Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 20A: ”Installering av belysnings- och ljussignalanordningar i 
motorfordon” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 20A: “Installation of lighting and light-signalling 
devices on vehicles” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFICOM/327078/05.03.43/2019 

e1 * NKS * 0067 * 00 Albach N3G (maastoajoneuvo / terränggående fordon /  
off-road vehicle) 

Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 41A: ”Raskaiden hyötyajoneuvojen päästöt (Euro VI)/tietojen 
saatavuus” / Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 41A: ”Utsläpp (Euro VI) tunga fordon/tillgång till 
information” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 41A: “Emissions (Euro VI) heavy duty 
vehicles/access toinformation” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFICOM/489051/05.03.43/2020 
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e2 * NKS * 0640 * 00 Renault N1 (pakettiauto / skåpbil / van) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 54: ”Sivutörmäys” / Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 54: 
”Sidokollision” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 54: ”Side impact” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFI/55217/05.03.43/2015 

e4 * NKS * 0101 * 00 Schmitz Cargobull O4 (dolly) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 9A: ”Ajoneuvojen ja perävaunujen jarrulaitteet” / Ramdirektiv 
2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 9A: ”Bromsutrustning för fordon och släpfordon” / Framework Directive 
2007/46/EC, Annex IV, item 9A: ”Braking of vehicles and trailers” 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 50A: ”Ajoneuvoyhdistelmien mekaaniset kytkentäosat” / Ramdirektiv 
2007/46/EG, Bilaga IV, punkt 50A: ”Mekaniska kopplingsanordningar för fordonskombinationer” / Framework 
Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 50A: ”Mechanical coupling components of combinations of vehicles” 

Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFICOM/80670/05.03.43/2019 

e24 * NKS * 0259 * 00 TAM-EUROPE M3 (linja-auto / buss / bus) 
Kieltäytymisen syy / Skälet till vägrandet / Reason 
for refusal: 

Seuraavat toisessa jäsenvaltiossa kansallisesti annetut vapautukset vaatimuksista eivät vastaa Suomen kansallisia säädöksiä ja 
määräyksiä / Följande undantag från kraven som nationellt beviljats i en annan medlemsstat motsvarar inte Finlands 
nationella författningar och föreskrifter / The following national exemptions from requirements granted by another member 
state do not comply with the national statutes and regulations in force in Finland: 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 65: ”Kehittyneet hätäjarrutusjärjestelmät” / Ramdirektiv 2007/46/EG, 
Bilaga IV, punkt 65: ”Avancerade nödbromssystem” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 65: 
”Advanced emergency braking system” 

 Puitedirektiivi 2007/46/EY, Liite IV, kohta 66: ”Kaistavahtijärjestelmä” / Ramdirektiv 2007/46/EG, Bilaga IV, 
punkt 66: ”Varningssystem vid avvikelse ur körfält” / Framework Directive 2007/46/EC, Annex IV, item 66: ”Lane 
departure warning system” 
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Päätös / Beslut / Decision: 
 TRAFI/148341/05.03.43/2016 
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